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0 ®YHKLUWAX AHTTIMMCKOrO CNEHIA B MEYATH

N

ON THE FUNCTIONS OF ENGLISH
SLANG IN PRINT MEDIA
N. Terskikh

Summary: This article examines the use of English slang in print
publications, focusing on its functions. Slang expressions typically lend
a casual and lively character to the text, fostering closer interaction with
the audience. The author identifies several key functions of slang. Firstly,
it contributes to the creation of group identity. Secondly, slang helps to
express emotions. Thirdly, the use of slang can simplify complex ideas,
making them more accessible to a wider audience. Finally, slang helps the
material remain relevant, as it reflects current trends and cultural changes.
As an example, the author analyzes the magazine "Cosmopolitan
Australia”, which actively employs slang expressions in its articles. This
approach allows the magazine to engage a younger audience by creating
a sense of familiarity and relevance. Slang not only enriches the content
but also serves important communicative functions, making the text
more appealing and accessible to readers.

Keywords: slang, types, features, time-saving function, identificatory

function, function of studying social and cultural phenomena.
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NEHT OKa3blBaeT 3HaUMTeNbHOE BNAHME Ha pa3BuTme

aHINIACKOTO A3blKa, BHOCA MHOXECTBO HOBbIX CNOB 1

Bblpa)XeHN, KOTOpble BNOCEACTBUN MOTYT CTaTb Ya-
CTbl0 CTaHAAPTHOrO A3blka. [laHHaA B3aMMOCBA3b Npoche-
XrBaeTcA BO Bcex chepax o6LeHnA — MIMYHOW, [ENOBOW, UH-
TEepPHET-NEPENUCKN N APYTKX acnekTax. Kpome Toro, cneHr
OTparkaeT COLMOKY/NbTYPHblE M3MEHEeHUs, NpoucxogAawme
B obwwecTBe. MNoABNeHNe HOBbIX ABNEHNI B O6LIECTBEHHOM
XM3HU BbI3blBaeT HEOOXOAMMOCTb CO3AaHNA HOBbIX TepMU-
HOB, CBA3AHHbIX C 3TO chepo.

MHorue yuyeHble npeanpUHMUMani NOMbITKMA AaTb onpe-
peneHvie noHatuo «Cnenr». B okcdopackom cnosape [1,
C.17-18] «npmBoanTCA cnepyiollee onpefeneHne: CreHr-
HedOpPMarnbHbIN A3bIK, MPOTMBOMOCTABNALWMIACA CTaH-
JAapTHOMY nuTepaTypHOMY A3blKy, ynoTpebnawowuminca
NpeumyLLecTBEHHO B YCTHOW peun 1 obnagaiowmii ApKo
BblPa)KEHHOWM 3KCMPECCMBHOM OKPACKOM A3bIKOBbIX eau-
HUL, KOTOPble N3HaYaNbHO 3apPOAMNINCH 1 YyNoTPebnanuch B
onpepneneHHbIX CoLManbHbIX rPynnax 1 oTpa)ann nx LeH-
HOCTHYIO OpVIeHTaLMIO Y NOEONOTUIO».

M.M. MakoBckui cuntaeT [2, C.45], YTo CNeHr — 3TO UCTOo-
PUYECKY CIOXKMBLLIAACA IMHIBOCOLMANbHasA HOpMa, 6asmpy-
lOLLAACA Ha OCHOBE Pa3fINUHbIX TEPPUTOPUASIbHBIX AVANeK-
TOB, JOCTYMHaA ANA MNOHUMAHWA GONbLIVMHCTBY HOCUTENEN
LAaHHOTO A3blKa 1 peanu3yowancs Ha GoHeTMYEeCKOM, Fpam-
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AHHomayus: B HacToAWeli (TaTbe paccmaTpuBaeTca ynoTpebneHue aHrmuiickoro
CeHra B MeYaTHbIX U3JaHNAX C aKLEHTOM Ha ero ¢yHKumn. (neHroBble Bbipa-
KEHUA, KaK NpaBIo, MPUAAIOT TEKCTY HeQOpManbHbIii U XIBOI XapakTep, uTo
cnocobcTByeT bonee 6nu3KkoMy B3aUMOZECTBIIO C ayauTopueli. ABTop Bblaena-
€T HeCKOMbKo KioueBbIX dyHKLMIA cneHra. Bo-nepBbix, oH cnocobCTBYeT co3aa-
HUK TPYNMOBOIl MAEHTUYHOCTIA, BO-BTOPbIX, CIEHT NOMOraeT Bbipa3uTb IMOLIAM,
B-TPETbUX, CMONb30BaHIe CIEHTa MOXKET YNPOCTUTb COXHbIE Aen, Aenas ux
bonee foOCTYNHbIMYU ANA WMPOKOIA ayauTopum. HakoHew, CneHr nomoraet mare-
puany 0CTaBaTb(A akTyaNbHbIM, TaK KaK OH OTPaX<aeT TekylLue TpeHzbl U Kynb-
TypHble U3MeHEHNA.

B kauecTBe npumepa aBTop aHanu3upyer xypHan «Cosmopolitan Australia», ko-
TOPbIil aKTUBHO MCNOMb3YET CNIEHTOBbIE BbIPAXeHNA B (BOUX CTaTbAX. IT0 N03BO-
NAET XypHany NpuBReKaTb MOOAYI0 ayAUTOPKIO, C03/3aBas OLLyLLeHue 61130CTU
W aKTyanbHoCTW. CneHr He Tonbko 06OralLaeT cofepkaHue, HO W BbIMOMHAET
BaXHble KOMMYHIKATUBHbIE GYHKLMY, fenad TeKcT bonee NpuBReKaTenbHbIM 1
LOCTYMHbIM A1 ynTaTenei.

Kntoyegbie ¢108a: cneHr, BuAbl, 0CO6EHHOCT, GYHKLMA IKOHOMUM BpeMeHH,
naeHTMdUKaLNOHHaA GYHKLNA, GYHKLMA U3YUeHna COLMANbHDBIX 1 KyNbTYPHbIX
ABNEHWIA.

MaTUYECKOM U JTEKCNYECKOM YPOBHAX 0a3roBOpPHOro A3blKa.

B.A. XomakoB otmeuaeT [3, C.26], UTO TEPMUH «CAEH»
Bnepsble Obin Mcnonb3oBaH B 1756 rogy anAa obo3Hauve-
HMA «A3blKa HM3KOro BynbrapHoro tuna» (language of low
or vulgar type). C 1802 roga ero ctanv BOCNPUHUMATD Kak
«KaproH ornpepenieHHoro Knacca wunu nepuopa» (the cant
or jargon of a certain class or period), a c 1818 roga cneHr
Hayanu onpepenAaTb Kak «A3blK BbICOKOrO Pa3roBOPHOro
TUMNA, HWXEe CTaHAAPTHOMO MPOCBELLEHHOTO A3blKay, BKIIIO-
YalLL 1IN HOBble CNIOBA UMK CNI0Ba, YNoTpebnsaemMble B cnew-
NPUUYECKOM 3HaUEHUN.

B Hemeukow nuHreuctrke O. Puttep n K. BecteHnopd [4,
C.41-43] cuwnTaloT, uTo CNIOBO «slang» BO3HUKNO B pe3ysbTa-
Te arroTUHaUMKM NepBon YacTu cnosa «language» c cyd-
dukcom «—s» B BblpaxkeHuaXx «thieves’ language» n «gypsies’
language». TakxKe MOXHO MPeAnoNIOKNTb, YTO AHMNACKOe
CnoBo «slang» BO3HUKNO B pe3yfibTaTe KOHTaMUHaLUN He-
CKONbKMX KOpHel. B nepBylo ouepefib, OHO BOCXOAUT K MH-
fJoespornerickomy KopHto *length. CpaBHuTe ¢ rpeveckum
elegho «pyrato, ockop6nsio»; eleghos «ynpék, pyraHb»; na-
ThilCKMM langat «pyraTb, 063blBaTby; [pEBHEBEPXHEHEMELI-
Kum lahan «ockop6naTb».

W.P.TanbnepunH oTMeyYaeT HeCKONIbKO KJTHOUEBbIX 0COOEH-
HocTel cnenra [5, C.70-72] noguepKuBas ero yHMKanbHble
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XapaKTepUCTUKN N ponb B A3biKe. Bo-nepBbiX, CIEHT YacTo
OTpakaeT coLManbHble 1 KyNbTypPHble acneKTbl onpeaeneH-
HbIX TPYMM, YTO MO3BONIAET ero y4yacTHVKaM yTBepxAaTb
CBOIO VAEHTUYHOCTb U NPVHAANEXHOCTb K OnpeaeneHHom
cybKynbType. Bo-BTOpbIX, OH 06/1a1aeT BbICOKOW CTENEHBIO
OVNHAMWYHOCTA 1 M3MEHYMBOCTM, YTO NO3BONAET emy Obl-
CTPO aAanTMPOBaTbCS K HOBbIM TEHAEHUMSAM W ABAEHUAM
B obOLlecTBe. B-TpeTbyx, CeHr MOXET CNYXXUTb CPefCTBOM
CO3[aHVA UCKITIOUNTENBHOCTH, MOCKOJIbKY €ro UCNosb30Ba-
HVe MOXET orpaHuMuMBaTh AOCTYN K MHPOpMaLun Ans Tex,
KTO He NPUHAANEXNT K JaHHOW rpynne.

3. MapTpupx otmeuvaeT [6, C.38-39], uTo C cepepmHbI Npo-
LUSTOro BEeKa TEPMVH «CJIEH» CTa 06LenpuUHATLIM Ans 060-
3HaueHMsA «He3aKOHHOW pa3roBopHon peuwn» (illegitimate
colloquial speech), Torga kak go 1850 roga oH oxBaTblBas
Bce GopMbl A3bIKa HU3KOrO BYNbrapHoro Tuna. Takxe cne-
ZyeT OTMETUTb, UTO HapsAAY CO C/IOBOM «CJIEHM» UCMOJb30Ba-
NUCb TaKMe CMHOHMMBI, Kak lingo, argot, jargon 1 cant.

P.O. AKoGCOH MoauepKmBas, UYTO CIEHT He ABNAETCA Of-
HOPOAHbIM ABNEHMEM, a AEeNNTCA Ha Pa3InYHbIe KaTeropum
B 3aBMICMMOCTU OT KOHTEKCTa 1CMONb30BaHNA, COLUANbHON
rpynmnbl U KynbTypHbIX ocobeHHocTeln [7, 257-258]. OH Bbl-
nenseT HeCKONbKO Pa3HOBMAHOCTEN CJIeHra, OCHOBbIBAACh
Ha X GYHKUMOHANbHBIX Y COLMONMHIBUCTAYECKNX XapaK-
TePUCTUKAX.

1. MonopexHbIl CNeHr: Pa3HOBUAHOCTb CJIEHra, KOTO-

pylo MCNOb3yT NOAPOCTKN U Monofexb. Bkntoya-
€T B ceba HOBble CJIOBA, BblPaXXeHWA, COKPALLEHNA 1
TEPMUHbI, KOTOPbIE OTPaXaloT TeKyLyme TEHAEHUUN 1
MOAHbIE ABNIEHNA B MOJIOAEXKHOWN KynbType (Hanpu-
mep, «lit» - «<3A0POBO» NN KKNACCHOY).

2. YNWYHbIA CNeHr: BuA cfieHra, obblYHO CBSA3AHHbIN C
YAUYHBIMU 1 MPECTYMHBIMY CYOKYNIbTYpamu, TakMMu
kak Hip-Hop, Gangsta-rap nnu ynuuHble coobuyecTsa.
Bkntouaet B cebs cneyuanbHble TEPMIHbI, apPro U Ko-
[OBble CJI0Ba, KOTOPble UCMONb3yoTcA AnaA obLieHna
BHYTPW TaKmx coobLyecTs (Hanpumep, <homie» -npu-
AaTenb, Apyr).

3. MpodeccroHanbHbIN CReHr: UCMoNb3yeTca B onpe-
[eneHHbIX npodeccnoHanbHbix cdepax. Kaxpan
oTpacib MMeeT cBou crieynduyeckre TePMUHbI 1
Bblpa)keHUA, KoTopble cny»aT ans bonee adppexTms-
HOro o6LeHnA cpean Konner (Hanpumep, «synergy»
-CUHeprna, COTPYAHNYECTBO).

4. DTHNYECKWU CAEHT: pa3finyHble STHUYeCKue rpynnbl
MOFYT MMeTb CBOW YHUKasbHbIA CJIEHT, KOTOPbIA OT-
paxaeT MX KynbTypy, MAEHTUYHOCTb 1 cneundurye-
CKMe OOLHOCTHble LeHHOCTU (Hanpumep, «sista» -
cecTpa.

5. WHTepHeT-cneHr: B anoxy undpoBori KOMMyHUKaLUn
WHTEPHET-CNIEHT CTaHOBUTCA BCe bonee pacnpocTpa-
HeHHbIM. BKntoyaeT B cebA cokpalleHus, abbpesu-
aTypbl, 3MOA3N U WHTepHeT-cneundryeckne Bbl-
paXkeHus, KOTopble MCMONb3yTca Npu obleHnn B
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OHnanH-cpene (Hanpumep, «LOL» -cmex B BblpakeH-
Holi dopme - «laugh out loud»).

6. leorpadnuecknii CneHr: KaxAbli PervioH MOXeT
MUMeTb CBOW YHWKasbHbIV CNEHT, KOTOPbIA OTpa)kaeT
MECTHYI0 KyNbTypy U crneumdmnyeckne ocobeHHOCTU
peun. STOT BUA CNeHra MOXET BKJloYaTb MeCTHble
BblpaXkeHWA, akLUeHTbl U JuManekTHble 0COBEHHOCTM
(Hanpumep, «mate» -gpyr, TOBapuLL).

7. TpynnoBoW CeHr: pa3BMBaeTCA BHYTPY onpenenex-
HbIX FPYNMN 1 COOBLLECTB, TaKMX KaK CMOPTUBHbIE KO-
MaHZbl, CTyAeHYecKne coobLiecTsa, Kny6bl unmn gaxe
HayuHble nabopatopuun. OH CAYXWUT ONA CO3AaHUA
UyBCTBA MPUHAAJIEXHOCTU U YHUKaSIbHOW Fpynmno-
BOW MAEHTUYHOCTU (Hanpumep, «baller» -3ameTHan
1 ycnewHas JIMYHOCTb B CMOPTE UK Pa3BieyYeHnnXx).

8. MaproH: Bng cneHra, CBA3aHHbIN C onpeaeneHHbIMN
npodeccmamn, oTpacnamm unu cyoxkynstypamu. OH
coflepXuUT cneyunduueckme TepmmHbl, abbpesunaty-
pbl 1 IPOdeCCNOHaNbHbIE BbIPAXKEHUs!, KOTOPbIE UC-
MONb3yTCA BHYTPY ONpeaeneHHol rpynmnbl ana 6o-
nee TOYHOro 1 3$PeKTMBHOrO 06LWEHNA (Hanpumep,
«coding» -NporpammMrpoBaHue).

9. lonoBoli cneHr: BKNtoYaeT B cebA BblpakeHWs 1 Tep-
MUHBI, CBA3AHHbIE C CEKCYaJIbHOCTbIO, OTHOLLIEHUAMY
N reHgepHON MAEHTUYHOCTbIO. 1ofoBOW CleHr mo-
XKeT OTpaXkaTb KYNbTypHble U COUManbHble HOPMbI,
a TaKkXkKe CJIYXWUTb /1A YCTAaHOBNEHUA ONN3KMX 1 NH-
TUMHbIX CBA3EN B pa3roBope (Hanpumep, «bae» -nap-
THep, BO3/100EHHbIN).

Kaxpgasa 13 pasHOBMAHOCTEN CJleHra BbIMOMHAET CBOWU
bYHKUMM B KOMMYHMKaLWK, BKIOYas Co3faHue rpynnoBoin
UOEHTUYHOCTY, SMOLMOHASIbHYIO OKPAacKy 1 obneryeHne o6-
LeHNA Mexay uneHamu ogHol rpynnbl. Cpean Hanbonee Bax-
HbIx dyHKUMI O. [poy3 BbigenseT cnegytowue: [8, C.62-63].

1. NpeHTndurKaumoHHas JyHKUMA: CNIeHr mnomoraet
NIOAAM BblpakaTb CBOK NMPUHALNIEXKHOCTb K onpege-
NEHHOW coumanbHol rpynne unm cybkynesrype. Uc-
Mosib3yA C/IEHTOBbIE BblpPaXeHWsA, AN YCTaHaBU-
BAlOT CBOIO YHUKASIbHOCTb 1 CBA3b C ONpeAesieHHbIMM
coobuectBaMmu mny obLHOCTAMM. [laHHaA GyHKLMA
MMeeT MHOXKECTBO Pa3BETB/IEHUI B 3aBUCMMOCTA OT
coepbl onpepeneHna. Hanprmep: KopnopaTuBHas —
«frequent flyer» (uenoBeK, KOTOPOrO YaCTO APECTOBbI-
BaloT) U T.M.

2. [1eMOHCTpaTUBHAA: CJIeHr MpPeaoCTaBAAET JIOAAM
BO3MOXXHOCTb BbIpa3nTb CBOK WHAUBWAYANIbHOCTb,
YyBCTBA W 3MOUMW, WCMOMb3ysa HeTpaguLMUOHHble
NN SKCNPECCMBHbIE BbIpa)keHWs. ITO NO3BOJIAET M
BbIAENATbCA B OOLECTBE U MOJYEPKUBATb CBOKO YHU-
KanbHOCTb. Hanpumep: «erk» — 6onBaH, “4aiiHnk” (o
yenoBeke).

3. CokpbiTne MHbOPMALMK: CNEHT MOXET KCNOoNb30-
BaTbCA ANIA CKPbITOro obLlieHnA BHYTpW onpefe-
NEHHBbIX FPYMM, YToObl U36eXaTb MOHUMAHWUA WK
NPOHUKHOBEHUA N3BHE. OH MOXET CITY>KNTb Kak CBO-
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eobpasHbIl «A3blK» ANA TalHbIX OOCYXAEHWUI UNn
wudpoBaHua nHpopmaumm. OgHOM 13 NOCTOAHHbBIX
TeMm, rae Co3faloTcA CMHOHUMDI, ABNAETCA Tema an-
KOroJis, CMMPTHbIX HAMUTKOB, MCUXWYECKOFO COCTO-
AHWA, YTO BefeT K NOABMEHNI0 OOLWPHON NeKCnKo-
ceMaHTuyeckon rpynnbl. Hanpumep: «a sot/a bottle
boy» — nbAHMLa

4. Co3paHve KOMMYHVKATUBHOWM CMOYEHHOCTU: UC-
Monb30BaHWe C/IeHra BHYTPY onpefdeNieHHbIX rpynmn
rnomoraeT co3faTb YyBCTBO B3aMMOMOHUMAHUA U
CMNJIOYEHHOCTY cpeau ee uneHoB. OH co3paeT obwuni
A3bIK, KOTOPbIV YCUNIMBAET CMbIC/IOBYIO CBA3b U He-
pa3pbIBHOCTb BHYTpM rpynnbl. Hanpumep: «creep» —
CTPaHHbIN/OTTaNKNBAIOLLMI YENOBEK

5. W3yueHre coumanbHbIX W KyJbTYPHbIX SABJIEHUIA:
CJIeHT ABMAETCA OTPAKEHMEM MOJIOAEKHOW KymnbTy-
pbl, TEHAEHLMI U UBMEHEHWI B COLMAJTbHBIX HOPMaX.
M3yueHmne cneHra nomoraert nyuyllie NOHATb 3T ABJe-
HUA, 06LLEeCTBEHHbIE TEHAEHUMN U KYNbTYPHblEe CABU-
rn. Hanpumep: «time-out» — B3ATb NepepbiB B paboTte

6. DKOHOMWA BpeMmeHu: 3Ty dyHKLMI0 NoapobHO pac-
cmoTpen T.E. 3axapuyeHko [9, C.53-54]. o ero mMHe-
HUIO, CIEHT SKOHOMUT BPEeMsA 1 MeCTO B MUCbMEHHON
peun. CpefcTBamu peanusauuy 3Ton GyHKLMKN AB-
nAaTca abbpeBraLMA, COKpalleHWA, a TakXe pas-
HOOOpPa3Hble HAZMUCK-COKPALLEHNA B MUCbMEHHO
peun. Hanpumep: «a.m/p.m» (after meridiem/post
meridiem) — go nonygHa/nocne nonygHs.

MoHUMaHne 0cobeHHOCTeN cneHra No3BOMAET yCTaHaB-
nuBaTb bosiee NPOYHYIO COLManbHYIO CBA3b C NpefcTaBuTe-
NAMU APYIX KOMMYHMKATMBHbIX Py, YTO HEOBXOANMO B
COBpeMeHHOM 6OblcTpopasBumBatoLemca mupe. CneHr Ana-
eTCA YHUKaNbHOW Pa3sHOBUAHOCTbIO HeIUTepaTypHOM fiek-
CUKW B aHIINACKOM fA3blKe, KOTOpas OTpaxaeT AyX U Kynb-
TYPY pa3nuuHbIxX coumanbHbix rpynn. OH obnagaeT cBoMMU
0COOEHHOCTAMU, BNUAET Ha pPa3BuUTME A3blKa 1 MOATBEPK-
paeT 6oraTtcTBO U MHOTOrPaHHOCTb aHIINIACKOTO A3blKa.

B xofe Hawero nccnefoBaHMAa Mbl NPOaHaNM3NpPoBanu
NCNONb30BaHMeE CJIEHrOBbIX BblpaXkeHWi, Knaccmpuumpys
UX B COOTBETCTBUM C QYHKUMAMWU. [nA aHanm3a crieHrus-
MOB B neyaTu 6bin BbIOpaH NOMYNAPHBIN XXEHCKUI XKypHan
«Cosmopolitan Australia» [10, C. 9]. Bbibop faHHOro neuat-
HOro 13gaHus 6bin 06yCNOBNIEH €0 OFPOMHO NOMNYAAPHO-
CTbl0 B aMepuKaHcKom Kynbtype B 2010-20-x rogax. Mbl pac-
CMOTPUM OAHY PyOPUKY 1 fiBe CTaTbU 13 BblLLEYNOMAHYTOrO
XypHana, rae 6b110 HaiaeHo 26 eiVHNL, CleHra.

B pybpuike «What's happening, February?» (C.6-9), no-
CBALLEHHOW Pa3fvyHbIM MEPONPUATHAM B heBpaJsie, Mbl Ha-
6ntofaeM aKTMBHOE KCMOJIb30BaHUe cneHra. KoOHKpeTHble
npumepbl 6yaem paccmaTpurBaTh gasnee.

B NnepBOM e MyHKTe COObLITUI B CAMOM Ha3BaHWW Mbl
MOXXeM yBunaeTb cnefyrwyro KOHCTPYKUUIO.
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The <33 [Ha3sanue «O so6su» wnu  WNpeHTMdUKALIMOHHAA GYHKLMA
nynkma 1] (c.9) NpoCTo «¥» (o3paHne  KOMMYHUKATUBHON
CMIOYEHHOCTH

YKa3aHHOe COKpalLeHVe YacTo UCMONb3yeTcA B OHMAlH-
nepennckax AnA AeMOHCTPaUmn 61aroCKNOHHOCTY, He Npu-
6eras K 1ncnonb3oBaHuio smoasun. CokpalleHus ana o6o3Have-
HWA MPa3gHMKOB TaKXe LUMPOKO UCMOonb3ytoTca. BoibpaHHoe
neyaTHoe 13faHune He CTano NckNoYeHnem. [lanee npepacras-
NeHbl PacnpoCcTpaHeHHble COKPALLEHNA Ha3BaHMA Npa3gHU-
KOB, KOTOPble MOXXHO YBMAETb 11 B APYIUX XKypHanax, a TakxKe
yCnblllaTth B peyn HocuTenen Asbika. OBbIYHO OHM 06pa3ytoT-
CA MyTem COKpaLLeHNsA NepBOii YacTy CIOBOCOYETAHNS.

Feel the love this [-Day by reserving  Cokpaiexune ot QOyHKUMA SKOHOMUM

a table for two at your fave restau-  «Valentine’s Day»  BpemeHu

rant. (¢.9)

The BDay [Ha3sanue nyHkma 6] ot «Birthday» OyHKLNA 3KOHOMUM
(c.9) BpeMeHN

Mcxopa u3 KOHTEKCTa, Mbl AieflaeM BbiBOA O TOM, UTO
«fave» - ABNAETCA COKpalleHnem oT cfioBa «favorite»» - nio-
OMMBbIN.

B nyHktax 3 u 9 nop Ha3BaHuem «The Night» n «The
Collab» cooTBETCTBEHHO, NCMOJb3YETCA TaKXKe OUYeHb nony-
nApHoe coKkpalleHne dppasbl «for more informations.

Forinfo, gotowhitenightmelbourne. [lna  mononHu-  QyHKUMA IKOHOMUM
com.au. [u3 nyHkTa 3 «The Night» TenbHoit uHQOp- Bpemenn
[Houb]] (¢.9) [YETT

Ewle ogHVM nonynAapHbIM COKpaLleHem B 3Tol pybpuke
ABNAETCA COKpaLleHne Ha3BaHUA mecaua Feb (February) (c.9)
B MyHKTax 2, 3,8 n 9.

Cnepyowym MHTEPECHBIM U HaNOTHEHHbBIM C/IEHTOBbIMU
BbIpaXXeHVAMY MaTepuranom bbina BbibpaHa ctatba “Taylor
Swift” (C. 44-45)

The atmosphere of ANZ stadium [JpaHb, ragocts  [leMOHCTpaTMBHas
is electric as the lights go down dyHKLMA.

and 76000 people collectively lose OyHKuMA COKpbITUA
their Sh!t. (c.44) nHdpopmaumn

Camo cnoBo «shit» OTHOCKTCA U TaK K CHVXXEHHOW NekK-
cvKe. B paHHOM npumepe AnA npuaaHus Gonbluen dKC-
NPeCCUBHOCTU U, BO3MOXKHO, COKPbITA MHbOopMaumy Gbina
MCMoJsIb30BaHa 3aMeHa BYKBbI «i» Ha 3HaK «!». ITOT npuem He-
06x04MM ANA NPOXOXKAEHNA LieH3Ypbl )KypHana, a Takke OH
no3BoNAeT C HanbosbLIe SMOLMOHANBbHOCTBIO MepedaTtb
CMBbICIT CKa3aHHOrO. JTlo60oli 3arofoBOK AOMKEH LennATb Yu-
TaTenA ¢ CaMbIX NepBbIX CNIOB, M 3Ty 3ajavy aBTOPY CTaTby O
Tennop CBM®T yaanocb ycnewHo BbIMONHUTb.

B camom TeKcTe Mbl MOXXeM yBUAOETb pa3inyHble q)OprI,

Cepusa: [lymaHumapHeie Hayku N°3 mapm 2025 a.
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VI,EI,EHTVI(I)VI yumpywowme gpyxeckme oTHOWeHnA:

From BFF Karlie Kloss to Friends’ Cokpawenue o1 OYHKUMA IKOHOMMN
Matt LeBlane, it's her guest stars «Best Friends BpeMeHI

that make the show newsworthy Forever» -

for the next day’s tabloids, rather

than what she was wearing on the

stage. (c.45)

So when, while she was on a boat Mpuarenb, OyHKLUNA n3yveHns
with pals HAIM, she spotted some nogpyra coLManbHbIX
paps, she posted her own photo to W KyNIbTYPHBIX
Insta*, immediately lowering the ABEHNIA

value the sold images would've
had. (c.45)

Cnegytowiie BblpaXkeHus ObIIO CNOXHO CrpynnupoBaTb
no obuwemy cmbiciy. She famously wrote to Apple in June
last year on the back of their three-month free subscription
where artists would see nada commission. (c.45) i3Hauyanb-
HO MCMAHCKOe CNOBO, KOTOPOE Ceiyac MOXHO YCIIbILWaTb B
peun ameprKaHLUeB «nada» o3Hayaet «nothing». - OyHKLMs
N3y4YeHUsi COLNASIbHBIX U KYJIBTYPHbIX SIBIEHWIA,

She’s not just taking power from money-making giants -
she also took back control of her own image from the pa-
parazzi earlier in the year when she beat the photogs to
the pic-punch. (c.45) -CokpalueHue oT «pictures punchlines» -
doTorpadun KynbMUHALMOHHBIX MOMEHTOB WM SKCKIIO-
3VBHble Kagpbl. -MgeHTndnKauroHHasa GyHKUumA.

«...» her «squadb» is a roll call of the who's who at the pop
culture radar. (c.45)- KomaHga, otpag. -oeHTndrkaymon-
Hasa QyHKUMA

nOCHe,ﬂ,Hﬂﬂ N3y4yeHHaA HaMn U3 OaHHOro XypHasia CTa-
TbA «Is this the most sexist workplace in Australia?» (C. 46-49)
3aTparunBaeT CNOXHYI0 TeMy CeKCyanbHOro Hacunus. B atoi
CTaTbe ONucaHbl ClyYar GUCKPUMUHALUN KEHLLUVH-BPaYen,
ncxogALme oT My»KUMH-Bpayen.

MepBasn, 06Hapy»KeHHasA HaMu CNeHroBas KOHCTPYKLUA
13 JaHHOW CTaTbW, ABNANACH LUTATOM KEHLLMHbI-BPAYa, KO-
Topas Aenunnacb CBOMM OMbITOM Ha paboyem MecTe.

They called me dumb, told me | YeproBcku, [JlemoHcTpaTMBHasA
was f*cking useless and often said  yxacHo (6ecno-  gyHKuwA.

that men should be hired instead. ne3sHa) OyHKUMA  COKpbI-
(c. 48) THA MHPOPMALNK

Mo aHanoruu c Apyrum cneHrosbiM BblpaxeHuem (Sh! t
(c.45)), «f¥cking» Take OTHOCUTCA K CHUMXEHHOW NeKCuke.
Wcnonb3oBaHWe [aHHOTO BblpakeHus Oblio 06ycioBieHo
npaBnIOM MOJIHOTO LUTUPOBAHUA PECNOHAEHTa.

Ewe oanH npmmep vcnonb3oBaHUA CHUXKEHHOW feK-
CUKN MOXHO OBGHapyXnTb B CJiedytoLleM NPeanoKeHnmn nu3
[AHHOW CTaTbW.

«l constantly feel belittled because | have boobs, but | get

Cepus: lymanumapHeie Hayku N°3 mapm 2025 a.

top marks time and time again» (c.48). [laHHbIN CNeHrn3m —
«boobs» — nepeBoaNUTCA Kak «rpyfb». Ero ucnonbsoBaHuve
CBA3aHO C TOW »Ke MPUYMHON — MOSIHOe LUTUPOBAHUE pe-
cnoHpeHTa. — OyHKUMA N3YyUYeHUA COLMANbHBIX U KYNbTyp-
HbIX ABNEHNIA.

Cnepytollee Bblpa)keHMe UCMONb3yeTcA Ana ngeHtudu-
KaLuu onpepenieHHoN rpynnbl SIIOAEN, @ UMEHHO MY»CKOW
YacTu KONINEeKTMBA Bpayeil.

Annie**, a surgical trainee, tells
Cosmo that she’s had to endure
a landslide of snide remarks and
cruel taunts from male counter-
parts and blames the industry’s
«boys’ club» mentality for it. (c. 48)

«Myxckoit kny6»  QyHKumMA u3ydeHus
«MyXcKOil  KOn-  COLIMANbHBIX U Kyb-
NeKTUB» TYPHbIX ABNEHMI

[Janee mbl BbIgenuay rpynmny CEHr3MoB, 06beavHeH-
HbIX TEMATVKOW, OTHOCALLUXCA K cdhepe npodeccuii.

Sexism spans all medical specialities and hospitals, and it
has reared its ugly head through decades, explains Dr Dani-
elle McMullen, a GP (general practice) registrar and chair of
the Australian Medical Association NSW (New South Wales)
Doctors in Training Committee. (c. 48. -) peHTudmkaymnoH-
Haa GyHKUMA

CokpauieHue «Dr» 1 «trainee» ynotpebnaTca B JaHHON
cTaTbe AOBOJIbHO YacTo. OCHOBHOW TEMOW CTaTby ABAETCA
npodeccus Bpaya, U 6e3 yKazaHusA Ha KOHKPETHbIX Npej-
cTaBuTenen 3toln chepbl He 060NTUCH. Tem He MeHee, AnA
KPaTKOCTW NCMOMNb3YIOTCA B OCHOBHOM COKpPALLEHKA.

Annie**, a surgical trainee, tells Cosmo that she’s had to
endure a landslide of snide remarks and cruel taunts from
male counterparts and blames the industry’s «boys’ club»
mentality for it. (c.48). - DyHKLMA CO3[aHNA KOMMYHMKATB-
HOW CNIOYEHHOCTN.

Mbl 06beauHUAN CnepyioLie CAeHroBble BbipaXkeHUs B
rpynmnbl B 3aBUCUMOCTU OT O6LLEro 3HaueHWs AeNCTBUN, NOo-
BeAEHWA 1 XxapaKTepa yenoBekKa, NPoABAAWYMXCA B pabo-
yen cpege.

They make it difficult for a woman to thrive -nogHnmaTb-
CA MO KapbepHoW necTHuLe. (c. 48). -OyHKumA n3yyeHmns co-
LIMaNIbHBIX U KYNIbTYPHbIX ABNEHUIA.

With an environment that’s unwelcoming at best and
hostile at worst, it's really no surprise that women are twice
as likely to drop out of surgical training and that just nine
per cent of surgeons in Australia are female. (c. 48. -QyHk-
yus) N3y4eHns CoUManbHbIX U KyNbTYPHbIX ABIIEHU.

JTOT TEPMMH OMKCbIBAET YesloBeKa UK CUTyaLuio, KOTo-
pble ABAAIOTCA OTKPbITO arpeccBHbBIMY WU HEAPYKEN06-
HbIMU. ErO MOXHO 1CMonb30BaTh A1 ONUCAHNA YeNTIoBeKa,
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KOTOPbIN aKTUBHO MLLET KOHGIMKTA UM BblpakaeT CUIbHOE
npoTMBOAeNncTBme.

Mbl TakXXe OTMETUNU, YTO BblpaXkeHue ‘BCTpeyaTb ¢ pac-
NpocTepTbIMU 06BATUAMMK' MOAPA3YMEBAET He TOJIbKO Te-
MAbIA U PagyLLHbIA NPUEM, HO Y FOTOBHOCTb NMPUHATb Yeno-
BEKa 1N naeto 6e3 Kakmx-nmbo npeaB3ATocTeil.

But if women choose to dedicate themselves to that
field, they should be welcomed with open arms, not expect-
ed to open their legs to succeed. (c. 48). - OyHkyus co3paHna
KOMMYHVKATVBHOW CMIOYEHHOCTN.

[Nanee mMbl 06pPaTUNN BHUMaHME Ha BblpaXKeHue ‘ObiTb 3a-
HECEHHbIM B YepHbI CMINCOK, KOTOpOe nogpa3ymMeBaeT He
TOJIbKO BHECEHME YeloBeKa UM OpraHn3auunm B CNCOK TeX,
KOMY He [OBepAIoT UM C KOTOPbIMK He XOTAT UMeTb Aeno,
HO 1 Cepbe3Hble NOCNeACTBUA, TaKMe Kak OrpaHnyeHne BO3-
MOXHOCTeN AnA COTPYAHMYeCTBa W B3aMMOJENCTBUA, YTO
MOXET MOBMMATb Ha penyTaunio N KapbepHble nepcnekTu-
Bbl 3aTPOHYTOrO nua.

She was blackballed (6bITb 3aHECEHHBIM B «Y€pPHbIA CMK-
cok) and the surgical community is still not on her side. (c. 49). -
OyHKYUA N3yUYeHNA COLMANBHBIX W KYSIbTYPHbIX ABIEHUIA.

[na onpefeneHnA MCNONb30BaHUA YaCTOTHOCTU QYHK-
LMe CNEeHroBbIX BblpaXkeHWl B JAaHHOM MepuofanyecKkom
n3JaHnn Mbl pUBOANM Anarpammy. (Puc. 1.)

CornacHo grarpamme, B ykazaHHOM XypHane Hanbonb-
Lee pacrnpocTpaHeHne NMEIOT BblpaXeHns, CBA3aHHble C
byHKUMEeNn S3KoOHOMUM BpeMeHU. /13 26 M3yUYeHHbIX Hamu

C/IeHroBbIX eanHnL, 12 NCNOoMb3YTCA B CTaTbAX C AaHHOM
dyHKUMEN. 3TO MOXHO OOBACHWUTb TeM, YTO HamnucaHue
cTaTell TpebyeT 3HaUMTeNIbHbIX BPEMEHHbIX 3aTpaT, a Tak-
e yunuTbiBaA 4acToTy BblXxofa »KypHasna. [ockonbKy 3To
eXeMecsayHoe 13faHune, oxBaTbiBalollee Pa3HOOobpasHble
TEeMbI, aBTOPbl MPUOEraloT K PasfMUHbIM COKPALLEHUSM,
YTOObl K MOMEHTY peAakTUPOBaHNA CTaTbl Obify roTOBbI
K ny6nukauum.

OnTyMKM3auus NPOCTPaAHCTBA MPW HanMcaHWUW SBNSAET-
CA KIoueBon uesnblo B nobol pabote. OCOOeHHO 3Ta TeH-
JEeHLUMA 3aMeTHa B Hallle BpeMms, KOrga BaXKHO SKOHOMUTb
pecypchbl, TaKre Kak BPeMs aBTopa U YiTaTess, a TakKe Ma-
TepuanbHble Pecypcbl, MOCKONbKY TUPAXKM XypHana MoryT
6bITb OUeHb HonblUMMK, UTO TpebyeT NCNOoNb30BaHUA pas-
JINYHbBIX COKPALLEHUN.

Ha BTOpOM MecTe mo monynAapHOCTV cpean GpyHKLMO-
HaNIbHOrO VCNOJIb30BAHMA C/IEHra HAXOAATCA ABE GYHKLMM:
NOEHTUPMKALMOHHAA U N3YUYEHUs COLMANbHBIX U KyJbTyp-
HbIX ABMEHN, B paMKaxX KOTOPbIX Mbl BblAeNnan 7 CleHro-
BbIX efuHuUL. Mcnonb3oBaHWe cneHra c vaeHTUbUKaLm-
OHHOW Harpy3Kol CO3[aeT Nerkuin u JOCTYrMHbl dopmar,
KOTOpPbI OKa3biBaeTcA GAN3KMM AN WMPOKON ayanTopun.
Mprmepbl NpYMeHeHNA GYHKLMN N3yUYeHUA COLManbHbIX 1
KYJIbTYPHbIX N3MEHEHUN B COBPEMEHHOCTW MPeacTaBnaloT
coboii MaTepuas, Ha OCHOBE KOTOPOrO MOXHO fiefnaTb Bbl-
BOAbl 00 YPOBHE pa3BUTUA aMepPUKaHCKOM KOMMYHUKaLun
B 2010-2020 rogax.

HaumeHbluee KonMyecTBO NprMepoB GYHKLUIA Mbl MO-
XeM yBUAETb Y crieflylolwmnx BUAOB: Co3aHne KOMMYHIMKa-
TUBHOW CM/IOYEHHOCTU — 3 NpUMepa CJIEHTOBbIX eAUHNL, a

12

B WaeHTudUKaLMOHHAA
byHKUMA

B [lemoHCTpaTMBHaA GyHKUMA

H CoKpbITME UHOOPMALLUK

W CospaHue KOMMYHMKBTMBHOﬁ
CMNJIDYEHHOCTHN

U3yyeHue coumanbHbIX U
KY/IbTYPHbIX IBJIEHWIA

JKOHOMUA BPpEMEHU

Pnc. 1. OyHKUMOHanbHOe MCNoNb30BaHMe CIeHIoBbIX BbipaxkeH CoCcTaBfieHO aBTOPOM Ha OCHoBaHuu [7,8,9]
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TaKXe OEeMOHCTPATUBHOMN 1 COKPbITUA MHbOpPMaUMKM — Mo
[IBE CJZIEHTOBble eIVHMLbl B KaXX4OWN 13 GYHKLMIA.

MeHee pacnpocTpaHeHbl GYyHKLMM CO3JaHNA KOMMYHU-
KaTVBHOW CMIOYEHHOCTU (3 CJIEHTOBbLIX €AVHULbI), 4EMOH-
CTpaumm (2 CNeHroBbIX eAuHULbI) U COKPLITUA nHbopMauum
(2 cneHroBbIx eAUHNLLbI). DTO YKa3bIBaET Ha TO, YTO aBTOPbI 1
penaKkTopbl CTPeMATCA NoaAepKMBaTb Gopmat, LJOCTYMNHbIN
151 WIPOKOTO Kpyra ynTaTtesiei, n3beras ypeamepHoOro mc-
Monb30BaHUsA CleHra.

Ha ocHoBe nostyYeHHbIX aHHbIX MOXKHO clieNiaTb BbIBOJ,
UTO, HECMOTPSA Ha »KeJlaHre aBTOPOB U PeJaKTOPOB XKypHa-
na ycTaHOBUTb Gofnee TeCHbIN KOHTaKT C YniTaTeNAMN, OHU
CTPeMATCA MPUAEPXKMBATLCA YHMBepCasibHoro d¢opmarta
neyYyaTHOro n3gaHus, KoTopbli BygeT npremnem Ana pasHbix
COUMANbHbIX FPynM.

B coBpemeHHOM MHpOpPMaALMIOHHOM 06LEecTBe Habsto-
[aeTcA yBeNMYEeHME WUCMONb30BaHUA CleHra Kak B MUCb-
MEHHOW, Tak 1 B YCTHOWN peyun. CneHr ctan BaXKHOWM YacTbio

Hallen NoBCeAHEBHOWN KOMMYHUKaLMW, yNPOLLaa 1 yckopaAn
nepepayy MHbGopmaLMK, a TakKe NpugaBas TEKCTY Nako-
HWYHOCTb 1 Bblpa3nTenbHOCTb. OCHOBHbIE MPUYMHbI €ro No-
NyNAPHOCTY BKJTIOYAIOT:

1. DKOHOMUIO BPemeHV M NPOCTPaHCTBa: B YCNOBUAX
6bICTPOro TEMMNA XM3HW 1 OrPaHNYEHNIA CUMBOJIOB B
coumarbHbIX CETAX Y MeCCeHIXepax CleHr No3Boss-
eT nepeaatb 6osbliue MHPOPMaALUK B CKATOW popme.

2. Ypo6ctBo 1 3pdEKTUBHOCTD: MCMONb30BaHME CleHra
[enaet TeKCT 6ofee MOHATHBIM U CHIKAET BepOAT-
HOCTb HEJOMOHUMAHUA.

3. MpuvBblYKa 1 TPAAULUN: B UHTEPHET-KYSIbTYpEe MHO-
re CJIEHroBble BbIpaXeHWA CTanu ooLenpuHATbIMK,
YTO CMOCOOCTBYET NX LUIMPOKOMY UCMOJIb30BaHMIO.

Takum 06pa3om, UCMONb30OBaHMe CJieHra CBA3aHO C
ONTMMU3aLMEN KOMMYHUKAUUU 1 3GPeKTVBHbBIM MCMONb-
30BaHMeM pecypcoB. NMOHMMaHWe U yMeHMEe MNPaBUIIbHO
NMPVMEHATb CJ/IEHTOBbIE BbIPAXKEHUSI CTAHOBATCA BaXKHbIMM
HaBblKamM/ B COBPEMEHHOM 006LLecTBe, CNocobCTBYOWMU
60nee TeCHOMY B3aMIMOAENCTBMIO.
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